
 
 

   東北⼤学における教員選考に関する基本⽅針 
 

令和２年１⽉１０⽇ ⼈事戦略会議 
令和２年１⽉２１⽇ 教育研究評議会 

 
 
第１ 理念 
  東北⼤学（以下「本学」という。）は、本学が世界的⽔準の教育研究の推進を目指す⼤学であ

ることに鑑み、戦略的な⼈材の選考を⾏うことにより国内外を問わず広く当該教育研究分野に
おける極めて優秀な卓越した⼈材を確保し、本学における教育研究のさらなる活性化及び⾼度
化を図る。 

 
第２ 教員選考 
  本学における教員の選考は、国⽴⼤学法⼈東北⼤学教員選考基準（平成１６年規第７１号）

の定めるところによるほか、次に掲げるところにより⾏う。 
（１）本学の理念及び各部局等における目標や将来構想等に沿って戦略的に教員選考を⾏うこ

と。 
（２）各部局等は、教育研究分野及び部局等の特性に照らし最適な選考⽅法に基づき教員選考

を⾏うこと。 
（３）教員の多様性を確保するため、若⼿・⼥性・外国⼈の積極的な採⽤を⾏うこと。 

 
第３ 教員募集 
  教員の採⽤に当たっては、国際公募によるなど、国内外から広く戦略的に⼈材を求めること。 



 
 

Basic Policies on the Selection of Faculty at Tohoku University 
 

January 10, 2020: Personnel Strategy Meeting 
January 21, 2020: Education and Research Council 

 
 
1. Our Philosophy 

It is the aim of Tohoku University (hereinafter “the University”) to promote world-class education 
and research. In respect of the University’s aim to further stimulate and advance education and 
research, we shall strategically carry out personnel selection to secure exceptional talented individuals 
in appropriate education and research fields in a wide-ranging manner both in Japan and overseas. 

 
 
2. Selection of Faculty Members 

The selection of faculty members at the University shall be based on the Criteria for Selection of 
Faculty Members of National University Corporation Tohoku University (Rule No. 71 of 2004), as 
well as on the following: 
 
(1) Faculty members shall be strategically selected in accordance with the University’s philosophy 

and the goals and future plans of each department. 
 
(2) Each department shall select faculty members based on the most appropriate selection method in 

light of the characteristics of the department and its education and research field. 
 
(3) To ensure diversity among the faculty, staff who are young, female, or non-Japanese shall be 

actively recruited. 
 
 
3. Recruitment of Faculty Members 
  With respect to recruiting faculty members, we shall seek talented individuals from both within Japan 
 and from overseas in strategic and far-reaching ways, such as by recruiting overseas. 
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正文は⽇本語とし、⽇本語と翻訳に齟齬がある場合は、⽇本語が優先します。 

The Japanese text shall be considered official, and in case of any discrepancy between English and 
Japanese versions, the Japanese text will prevail. 


